uma série de outras areas de interesse mutuo. Ambas as partes planejam assinar
varios acordos que visam reduzir as barreiras ndo-tarifarias, melhorar o comércio
de servigos e investimentos, expandir o comércio, harmonizar e padronizar a
regulamentagdo [1]. Hoje as partes elaboram varios projetos e identificam areas
promissoras de cooperacdo. Os paises do MERCOSUL e da EAEU querem
desenvolver 4reas como pesquisa marinha, pesquisa bioecondmica, energia
renovavel e outras areas.

O memorando assinado pode ser visto como o primeiro passo da cooperagao
comercial e econdmica, que ajudara a liberar o potencial dos paises. A cooperagao
pode ser uma alianca estratégica muito lucrativa, porque ambas as partes
tém vantagens benéficas [2]. Por exemplo, o potencial do mercado dos paises
latino-americanos ¢ enorme, mas hoje nao ¢ usado. A EAEU ¢ uma organizagao
tecnologicamente avangada. Também uma base importante para o desenvolvimento
comercial do MERCOSUL e da EAEU ¢ a plataforma BRICS. O Brasil ¢ lider
no MERCOSUL e a Russia ocupa o mesmo papel na EAEU. Ambos os paises
sdo membros do BRICS. Esses beneficios ¢ conexdes podem ser usados pelos
membros da associagdo. Se as metas de cooperagdo mutuamente benéficas forem
alcangadas, tal alianca econdmica pode se tornar um megablock e implementar
um novo modelo criado com base nas melhores praticas.

Em suma, podemos dizer com certeza que a cooperagdo e integracao entre
a EAEU e o MERCOSUL pode se tornar um exemplo de um novo formato
de cooperagdo baseado em um acordo comercial. Desde que a cooperagdo
tenha muitas vantagens para ambos os blocos. O didlogo de integra¢do entre o
MERCOSUL e a EAEU permitira as partes ampliar seu potencial no mundo e
fortalecer seu lugar entre outras organizagdes fortes.
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OcobennocTn nepeBoaa ppaseoornuyecKux eIuHUIL
(Ha MmaTepuaJjie HUTAT
npembep-MuHUCTPa Betukoopuranun Tepesbr Maii)
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AxmyanvHocms TaHHOTO HMCCIEIOBAHUS OIPENENseTCs TeM, YTO (pa3eoiio-
TH3MBI, SIBISIIOTCS SIPKUM OTPAKCHHEM CIEIM(UKH MBIIUICHHS YelloBeKa. DTO
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0COOEHHO MHTEPECHO, KOT/Ia PeUb HIET O MOTUTHYECKHUX JAEATEISIX CaMOro BBICO-
KOTO paHra, Takux Kak npembep-MuHHuCTp BennkoOpuranun Tepesza Moii.

L]envio naHHOW pabOTHI SBISETCS PACCMOTPEHHE YNOTpeOseHus (Ppazeoso-
rugeckux exuHul (OE) npembep-munuctpom BenukoOpurtanuu Tepesoit Moii u
BBISIBIICHHE 0COOCHHOCTEH X IepPEeBO/Ia.

3aoauu uccnedosanus:

1. PaccMoTpeTh TEOpETUUECKUM MaTepyal 0 TeME HCCIICIOBAaHHUS.

2. BpisaBUTH (pazeosioruueckue eIUHUILBI, UcHonb3yeMble Tepezoit Mbail Ha
OCHOBe ee peueif, iuratr B CMU.

3. IIpoaHanu3upoBaTh OCOOEHHOCTH HMX IEPEBOAA C AHIIMIICKOTO sI3bIKa Ha
PYCCKHIA.

W3zydenue criennanbHOM TUTEPATy Pl HO3BOJIMIO BBISICHUTD, YTO CYIIECTBYIOT
pasHbie Kiaccudukanuu ppaseonoru3moB. Mel, Benen 3a 1. bamm u B. Buno-
rpajoBbIM, MpHIEPKUBaeMCs cienyromien kiaccudukanun OE: dpaszeonoruye-
CKHE cpalleHusl (MIMOMBI); (pa3eoJOrHYecKUue €IMHCTBA; (Ppa3eoJOrHYecKue
couetanus [1].

®pazeosoruyeckre cpameHus (WM UIUOMBI) — 3TO JIEKCUYECKHUE €IUHU-
IbI, KOTOpBIe BHYTpHU AanHOro Tuna ®E HeoTAenuMBbl IpyT OT Ipyra U He UMe-
I0T CEMaHTHUYECKOH caMOCToATeNbHOCTH. (Dpa3zeosoruyeckue eIUHCTBa — 3TO
YCTOHUUBBIE OOOPOTHI C CAMOCTOSITEILHOCTBIO KaXKI0H JTEKCUYECKON €MHHILIBL.
INonnmanue (paszeonorn3mMa CTPOUTCS Ha OCHOBE CEMAHTHKH KaXJJOr0 KOMIIO-
HeHTa. /Iy Hero xapakTepHa OOpasHOCTh: KaKIOe CIIOBO Takoil (pasbl UMeeT
CBOE 3HAYCHHE, UX COBOKYITHOCTH JaeT MEePEHOCHBIH cMbICc. Dpa3eonornieckue
COYETAHUSI COCTOST KaK M3 CJIOB CO CBOOOIHBIM 3HaUCHUEM, TaK U CO 3HAYCHHUEM,
KOTOPOE COOTBETCTBYET TOJIBKO KOHKPETHOMY COYETaHHMIO. B oTmune ot apyrux
OE, dpazeonornuyeckue coueTaHUsI CEMAaHTHUECKH MOTYT OBITH Pa3[eiIeHbl, BO3-
MOKHa HEKOTOpasi CEMaHTHUYECKas [I0ACTaHOBKA MIIM 3aMEHa OT/ENIbHBIX CJIOB [1].

KpaTKO NpEACTAaBJICHHBIC BBIIIC IMOJOXCHHUS IMO3BOJIWIN HaM KJ'[aCCI/I(l)I/IL[I/I-
poBatb DPE Ha ocHOBe aBTOpPCKOH BbIOOpKH (paseosoru3moB Tepessl Mot u
BBISIBUTH TPYAHOCTH MX IepeBoja. B peun npembep-muHHCTpa BenmkoOpura-
HUM (QUIYpUPYIOT Takue gpazeonozuueckue cpaujenus, kak: ‘the hand of the
government’ (poJb IpaBUTENIbCTBA), ‘to wear heart on sleeves’ (He yMeTh CKpbI-
BaTh CBOMX 4yBCTB). Ppazeosornyeckue eMMHCTBA B IPOAHATN3UPOBAHHBIX HAMH
MHTEPBBIO 00HAPYKEHBI He ObUTH. A (hpa3eoTornuecKue COUeTaH s CBOWCTBEHHBI
Tepeze Maii. OtmeTuM cienyromue npumMepsl: ‘this support was given behind
the scenes’ (3a Kynucamu, TaiiHO), ‘we have provided stability and crucially we
have rolled our sleeves up’ (3akararb pykapa; ¢ IMOJHOH TOTOBHOCTBIO TOIOUTH
K pabote), ‘we ensured that the government was putting into place the decision
that had been taken by the public when they voted to leave the European Union’
(mpeTBOPATH pelieHue B sku3Hb), ‘and it wasn’t just people from the UK sitting
around the table’ (He mpeIPUHUMATh HUKAKUX AeHCTBUMH, Oe31eliCTBOBATD), ‘it’s
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why we will put the preservation of our precious Union at the heart of everything
we do’ (B uentpe uero-nu6o), ‘and they did so with their eyes open: accepting that
the road ahead will be uncertain at times’ (TIOJHOCTBIO 0CO3HABAsI BO3MOXKHBIE T10-
cienctsus), ‘to leave out in the cold’ (urnopupoBars), ‘we do not want fo turn the
clock back to the days when Europe was less peaceful’ (BepHyTh BpeMs Ha3a).

ITpu paccmorpenur @E MbI CTOJKHYIUCH CO CIHCAYIOIIUMU TPYAHOCTSIMU:
pacnosHaBaHHe (pa3eonoru3ma, onpeaesieHnue ero THIa U MPaBUIbHBINA ITIEPEBOI.

Buioowi:

1. ®pazeonoru3mpl 00I1AIOT OOIBIIMM MOLMOHATBHO-OLEHOYHBIM H JKC-
MPECCUBHBIM MOTEHIIMAIOM, YTO JIENIAeT PEYb MOJUTHUSCKHUX ACATENeH, TaKUX
kak Tepe3a M»aii, 0COOCHHO SIPKOii.

2. IIpoBeneHHblil HaMu aHanu3 Ha ocHoBe BeIOOpKU DE Tepessr Moii no3Bo-
JIUIT BBISIBUTh, YTO HauOOJIee 4acTO OHA ymoTpeOusieT (pa3eonornyeckue coue-
TaHMs.

3. BeiOpannas Hamukinaccudukanus OF 1mo3Bosiuia HaM mocie pacro3HaBa-
HUSI UX THTA YIIPOCTUTH TIOHUMaHUE (HPa3eoOrM3MOB U IPAMOTHO TMEPEBECTH HX
Ha PYCCKHUI A3BIK.
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The impact of the English language on different cultures
and languages of the world

Kyuep H. B., cmyo. I k. BI'Y,
Hayu. pyk. cm. npen. 3yoosa C. A.

English is undoubtedly the most common language in the world. There are
more than 2 billion English speakers, which is caused by the worldwide influence
of the British Empire. In this study I want to analyse the impact of English on
other languages and cultures of the world.
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